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BBenenue

Hacrosimas nporpamMmma cocTtaBiieHa B COOTBETCTBUH ¢ PEKOMEHJALMSAMH I10
(GbOpMHPOBAHUIO OCHOBHBIX MPO(PECCHOHATHLHBIX 00pa30BaTEIbHBIX MPOrpaMM Ha
OCHOBE pa3paboTaHHOW MOCKOBCKUM TOCYJapCTBEHHBIM JIMHTBUCTHYCCKUM
YHUBEpCUTETOM 1moja  oOmed  pemakume  akanemuka PAO,  mokrtopa
nearornueckux Hayk, npodeccopa .M. XaneeBoit 1 0100pEeHHON KCIIEPTHHIM
coBeToM Bpricmiell arrectaniMoHHON Komuccun MuHoOpasoBanusi Poccuu 1o
(bUII0JIOTUH U UCKYCCTBOBEJICHUIO.

B ®I'BHY «Bcepoccniicknii Hay4YHO-UCCIEA0BATEILCKUN UHCTUTYT PHUCA»
KaHJWJIATCKUM 3K3aMEH MO0 MHOCTPAHHOMY A3bIKY IPOBOAUTCS MO AHIIIUHWCKOMY U
HEMELKOMY SI3bIKaM B COOTBETCTBUHM C NPOTPAMMOM KaHIMJATCKOTO 3K3aMEHA.

Jannast mporpamma paccuutaHa Ha 144 yuyeOHbIX yacoB. OOmuii 00bem
JUTEPATyphl 3a TMOJHBIA Kypc 1O BCeM BHAaM pPabOT TOJDKEH COCTaBISATH
npuMepHo 100000 neyaTHbIX 3HAKOB.

K cpmade KaHIMOATCKOTO »HK3aMEHA JIOMYCKAIOTCS TOJIBKO — YCIIEIIHO
OKOHYMBIIIME KypC 00yUEHHSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY 10 JJAHHOM MpOTrpaMMe.

1. Ilopsinok MpoBeleHUs1 KAHAUAATCKOI0 IK3aMeHa
10 MHOCTPAHHOMY SI3BIKY
1.1. OcHOBHOM 1ENbI0 W3YYEHHUS HHOCTPAHHOTO fA3bIKAa OOYYaIOIIMMUCS
BCEX CIENHAIBHOCTEN SIBIAETCS JNOCTUKEHUE MPAKTUYECKOTO BIAJCHUS S3bIKOM,
MO3BOJIAIOIIETO HCIOJIb30BaTh €ro B HayyHoW pabote. IlpakTnueckoe BianeHue
WHOCTPAHHBIM SI3bIKOM MPEIOJIaracT HaJIMurue TAKUX YMEHHUM B Pa3JIMUHbIX BHIAX
peyeBoi KOMMYHHKAIINH, KOTOpBIE JA0T BO3MOYHOCTb:
- CBOOOJIHO YWTaTh OPUTHHAIBHYIO JTUTEPATYPY HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE B
COOTBETCTBYIOLIEN OoTpaciu 3HAHWM;
- 0OpMJISITH M3BJICYEHHYIO M3 MHOCTPAHHBIX MCTOYHUKOB MH(OpPMAIUIO B
BU]JIE nepeBoa WIIH pe3IoME;
- JenaTh COOOUIEHUS U JOKJIaJbl HAa HMHOCTPAHHOM SI3BIKE HAa TEMBbI,
CBS3aHHBIE C Hay4YHOU pabortoi oOyyarouierocs;
- BECTHU oeceny 1o CHELUATbHOCTH.
OO6mmii o0beM JuTEpaTyphl 3a MOJHBIA Kypc MO BCEM BHAAM pPabOT JOJLKEH
COCTaBJISITh MIPUMEPHO 90000-100000 MEeYaTHBIX 3HAKOB.
®opMON OTUETa SBJISETCS MHCBMEHHBIA MEPEBOJ C HMHOCTPAHHOIO S3bIKA HAa
pyccKui C MPUIIOKEHUEM KOIUU OpUTHHAJIA.
1.2. Crtpykrypa 151 COAEpKaHUE KaHJUJIaTCKOTO DK3aMEHa.
Kangumarckuil 5K3aMeH 10 HHOCTPAHHOMY S3bIKY IIPOBOJUTCA B B MUCbMEHHOW U
YCTHOM dhopme u BKJIIOYAET B ceos CIEeAYIOIINE 3a7aHus:
- INCbMEHHBIN NEPEBO, OPUTHHAIIBHOTIO TEKCTA M0 Y3KOW CIEHHAIIBHOCTH CO
cioBapeM oobemom 2200 1.3. Bpems Ha moaroroBky nepeoja 60 munyt. ®opma
MPOBEPKM — UTEHHWE TEKCTa Ha HHOCTPAHHOM S3bIKE BCIyX (BBIOOPOYHO) U

IMPOBCPKA BBIIIOJIHCHHOI'O IMEPEBOJA. Ecmu CI[aIOHlI/II\/'I OK3aMC€H BBIIIOJTHUIJI MECHEC
3



65% nepeBo/a, OH MOJTy4aeT HEYJOBJIETBOPUTEIHHYIO OIIEHKY;
- O03HAKOMUTEJIPHOE UYTEHHE TEKCTa IO CIENUaIbHOCTH Ha HHOCTPAHHOM
s3pike 00beMoM 1500 1.3. dopma MpPOBEPKH — KpaTKOE U3JIOKEHUE TEKCTa Ha

pyccKoM SI3BIKE. Bpewms MOJATOTOBKHU 10 MUHYT;
- KpaTKo€ U3JIOKEHHE Ha PYCCKOM S3BIKE  COJACpP)KAHUS CTAaThU
OOIIECTBEHHO-TIOJIUTUYECKOTO, COLIMATIEHO-DKOHOMHYECKOTO WIH

KYJbTYpOBEIYECKOro Xxapaktepa obObemoMm 1250 m.3. Bpemss moarotoBku 10
MUHYT;

- yyacTue B Oecele Ha HWHOCTPAHHOM S3bIKE IO  TEME HAY4YHOI'O
UCCJIEIOBAHMS.

2. O01mme MoJI0KeHHsl 0 U3YUYEHHI0 HHOCTPAHHOI0 SI3bIKA

N3ydyeHne WHOCTPAHHBIX S3BIKOB SBIIETCS HEOTHEMIIEMOW COCTaBHOU
YacTbl0 TOATOTOBKM  CIELUUAIMCTOB  Pa3IMYHOrO MHpoduiss, KOTOphle B
COOTBETCTBUM C TpeOOBaHUAMU ['0CcyaapcTBEHHOr0 00pa30BaTEIBLHOTO CTaHJApTa
JOJDKHBI JIOCTUYb YPOBHS BJIAJCHUS WHOCTPAHHBIM S3BIKOM, ITO3BOJIAIOLLETO UM
IPOJOJKUTE 00YYEHUE U BECTH MPO(ECCUOHATBHYIO IESITEIbBHOCTh B HHOSA3BIUHON
cepe.

Crnymarenu JaHHOM MporpamMmbl JOJDKHBI BiaeTh opdorpaduueckon,
ophosnuyecKoil, JEKCHYECKOW, I'PaMMAaTHUYECKOW W CTHIMCTHUYECKOW HOPMaMH
U3y4aeMoro s3blka B TMpeJesiax IMPOrpaMMHBIX TpPeOOBaHUNW M IPABUIIBHO
UCIIOJIb30BaTh MX BO BCEX BHUAAX PEUEBOM KOMMYHHUKallMU, B HaydyHoOU cdepe B
(dbopMe yCTHOTO U MUCbMEHHOTO OOIIEHUSI.

OHu Taxke AOJKHBI ObITh TOTOBBI YYacCTBOBaTh B pabOTE€ POCCHUHCKHUX U
MEKIYHAPOIHBIX HCCIIEIOBATEIIBCKAX KOJUIEKTUBOB IO PEIICHUIO HAy4YHBIX U
Hay4YHO-00pa30BaTENbHBIX 3aJla4y; MCHOJb30BATh COBPEMEHHBIE METOIbl U
TEXHOJIOTUA HAYyYHOM KOMMYHMKAallMM Ha TOCYJAPCTBEHHOM M HWHOCTPAHHBIX
A3BIKAX.

3. TpeOoBaHMs 110 BUAM pedeBO KOMMYHUKAIUH

['oBopeHue

K xoHmy oOyueHus oOydaromuiicsi TOJDKEH BIAJETh IMOJTOTOBIICHHOM, a
TaKK€ HEMOJArOTOBJICHHONM MOHOJOTMYECKON peublo, yMeThb JeiaTh pe3loMe,
COOOIIIeHH s, JOKIa] Ha THOCTPAHHOM SI3BbIKE; JUATOTHUYECKON PEUbl0 B CUTYAIUSIX
HAy4HOTO, MPOGECCHOHANTBHOTO U OBITOBOTO OOIIEHHUS B MpeaeiiaX HU3Yy4eHHOTO
A3bIKOBOI'0 MaTepHaia U B COOTBETCTBHU C HAITPABJICHUEM HCCIIEI0BAHUSI.

AynupoBaHue

OOyuaromuiics  JOJDKEH yMeTh [OHMMaThb Ha  CIyX  OPUTHHAJIBHYIO
MOHOJIOTUYECKYI0 M JHAJIOTMYECKYI0 pedYb I[10 HAIPaBJICHUIO, ONHPAasCh Ha



W3Y4YEHHBIN A3BIKOBOU Marepual, (doHOBBIE CTpaHOBEQYECKUE 51
po(ecCUOHANIbHBIE 3HAHNUS, HABBIKH SI3bIKOBON U KOHTEKCTYaJIbHOM JIOTaJIKH.

UYreHnue
OOyuaromuiics IOJKEH yMETh YWTaTh, MOHMMAaTh W HCIOJB30BaTh B CBOEU
HAay4YHOM paboTe OpUTMHAIBHYIO HAy4YHYI JHUTEPATypy [0 HaIpaBJIEHUIO,
ONHUpasiCh HAa W3YYCHHBIN SI3BIKOBOM MaTepuan, (OHOBBIE CTPAHOBEIUYECKUE H
npodeccCuoHaNbHbIC 3HAHMS M HABBIKK SI3BIKOBOM M KOHTEKCTYaJIbHOM OTaIKH.
OOyuwaromuiics JOJDKEH OBJAJAETh BCEMHU BHJAMHM UYTEHUA (M3y4Yarollee,
O3HAKOMMTEIBHOE, IOUCKOBOE U IIPOCMOTPOBOE).

ITucemo

OOyuaromuiics JOJDKEH BIAAETh YMEHUSMU [HCbMa B  Ipelenax
U3YYEHHOI0 S3BIKOBOI'O Marepuana, B YAacCTHOCTH YMETh COCTaBUTh ILJIaH
(KOHCIIEKT) MPOYUTAHHOIO, U3JIOKUTh COJIEpKAHUE MPOYUTAHHOTO B dopme
pe3lome; HamucaTh CcooOlleHHe Wi pedepar 1HO TeMaM MPOBOJUMOIO
UCCJIEI0BAHHUS.

4. YcaoBusl J0NyCKa K KAHAHAATCKOMY 3K3aMeHY IO MHOCTPAHHOMY
SI3BIKY

OOyuyaromyecs JOIMYCKAlOTCS K Cclade KaHAMJATCKOro H3K3aMeHa 1o
UHOCTPAHHOMY SI3bIKY €CIIH:

4.1. B coorBerctBun ¢ Paboueil nporpamMmoil y4eOHOW HUCHUTLIMHBI
«MHOCTpaHHBIA S3BIK» JJI1 00YYAIOIIMXCSl BBINOJIHEHA MpOrpaMMHas HOpMa I10
YTEHUIO JIUTEpaTypbl Ha WHOCTPAHHOM S3bIKE IO TeMaTHKE Hay4YHOH pabOThI
oOyJarolerocss ¥ MMeercss OTMETKa O €€ caaue («3auTeHOo»), MpeacTaBisieMast
npenojaaBaresneM odydaemoi Tpymnmnbl. [IpoBepka NMpouynTaHHOIO MPOBOJIUTCS BO
BpEMsl 3aHATHUM.

4.2. llpenpsBiieHa B MEYaTHOM BUJE MPOYMTAHHAS HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE
JUTEpaTypa, BXoJsAuias B 00beM INPOrpaMMHOM HOPMBI K cladye KaHIUJATCKOTO
HK3aME€Ha N0 MHOCTPAaHHOMY SI3BIKY.

4.3. IloaroTtoBieH M MNPENBSBIECH B MEYaTHOM BHJE Ha POJHOM S3BIKE
0030pHBIN pedepaT MO MPOYUTAHHOM HA HMHOCTPAHHOM SI3bIKE JIMTEPaTYpH,
BXOJsIIe B 00BEM MPOrpaMMHOM HOPMBI K cAaue KaHAMJIATCKOTO 3K3aMeHa 0
WHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

Bes ykazaHHas Bbllle JTOKYMEHTaUMs MPEAdK3aMEHAIIMOHHOM aTTecTallu
CHAaeTCsl  3aBENyIOIIEHd aclUpaHTyphl 3a 15 nHEH A0 Hadalla KaHIWIATCKUX
DK3aMEHOB.



5. CTpyKTYypa 1 coepkaHne KaHIUIATCKOI0 IK3aMeHa

Kannunarckuili sk3amMeH MpPOBOAMTCS B NMUCHbMEHHOM M YCTHOW (opMme U
BKJIIOYAET B ce0 creayromue 4 3aanus:

5.1. IlucbMeHHBIN TEpPeBOJ OPUTHMHAIBHOIO TEKCTa IO HAMPABICHUIO CO
cioBapem oobemoMm 2200 m.3. Bpems mepeBona 60 munyt. dopma MpoBEpKH —
YTEHUE TEKCTa Ha HWHOCTPAHHOM S3BIKE€ BCIYX M IPOBEPKA BBIIOJHEHHOIO
nepeBona (BeiOOpouHo). Ecmm cparommuii  9x3aMeH BBIOMHUI MeHee 65%
NEPEBO/IA, OH MOJYYaET HEYIOBIECTBOPUTEIBHYIO OLIEHKY.

5.2. O3HaKOMHUTEIBHOE YTEHHE TEKCTa 0e3 CioBaps MO HANpPaBJICHUIO Ha
MHOCTPaHHOM si3bIke 00beMoM 1500 1. 3. @opmMa IpOBEPKH — KPATKOE U3JI0KEHUE
TEKCTa Ha PyCCKOM si3bike. Bpemst moaroroBku 10 MUHYT.

5.3. Os3HakOMHTENBHOE YTEHHE TEKCTa OOIIECTBEHHO-IIOJIUTHYECKOTO
conepkanusi 0e3 cioBaps oOveMom 1250 m.3. @opMa MNpoOBEpKH — KpaTKOE
W3JI0KEHNE TEKCTA HAa PYCCKOM s13bIke. Bpems noarorosku 10 MunyT.

5.4. VYuactue B Oecele Ha HMHOCTPAHHOM S3BIKE [0 MPEIJIOKEHHOU
1po(hecCHOHATIBHOM, COLIMATIBHON MM KYJIbTYPOBEIUECKON TEMaTHKE.

[IprMepHBIe TEMBI JUlst OeceIbl

1) Most HayuyHast paboTa. Mo#i Hay4HBIH PYKOBOIUTEb.

2) Mos wnHayuHas pabota. OOOCHOBaHHE BBIOOpPAa TEMBI JUCCEPTAIUH

(aKTyaJIbHOCTh, HOBU3HA, TPAKTUYECKAsl LIEHHOCTB ).

3) Mos HayuHas pabota. Mou myOIMKaIuy, y4acTie B HAyYHOU KU3HU.

4) Mos HayuHas pabora. [Imanupyemsbie dTarbl paboThl HaJl IUCCEPTAIHCH.

5) Mos HayuHas pabota. COBpEeMEHHBbIC MCTOYHHMKH IOJYYCHUS HAYYHOM
uHdopMaIuu.

6) Mos Hay4Has paboTa. YdacTHe B Hay4HBIX CEMHHApax, KOH(EPEHIIUIX,
dbopymax.

7) Moss HayuHass pabota. Yuyactue B paboTe MEXKIYHAPOAHBIX
UCCIIEIOBATENIbCKUX ~ KOJJICKTUBAX 1O  PEHICHHI0 HAYYHBIX H  HAy4dHO-
oOpa3zoBaTeIbHBIX 3a]1a4.

8) Mos Hayuynas pabota. lcrmonb30BaHHE COBPEMEHHBIX METOJOB H
TEXHOJIOTHM Hay4HO! KOMMYHHUKALIMN HA HMHOCTPAHHBIX S3bIKAX.

6. MeToanyeckue yKka3aHusi K NporpaMMe KaHIMIATCKOr0 3K3aMeHa 10
HHOCTPAHHOMY SI3BIKY

YueOHble 1enu

OCHOBHOI  LIENIbI0  W3YYEHUST HWHOCTPAHHOIO $3blKa OO0YYaIOIMMHUCS

ABJSACTCS JIOCTH)KEHHUE IIPAKTUYECKOrO BIIAJCHUSA SA3BIKOM, ITO3BOJISIOLIETO
WCIIOJI30BaTh €ro B Hay4yHou paborte. I[lpakThueckoe BiajeHUE WHOCTPAHHBIM



A3bIKOM B paMKax JAaHHOTO Kypca IMperojiaraeT Hajluyue TaKUuX YMEHUN B
Pa3IMYHBIX BUJIAX PEYEBOM KOMMYHHUKAIIUU, KOTOPBIE TaI0T BO3MOKHOCTbD:

- YATaTh U MOHUMATh OPUTUHAIBHYIO JUTEPATYPY Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE
110 COOTBETCTBYIOILIEMY HAMPABIICHUIO;

- opOpMJISITH M3BICYCHHYIO W3 WHOCTPAHHBIX MCTOYHHUKOB WH(OpPMAIUIO B
BHUJIC TIEpeBO1a Wi pedepara;

- JenaTth COOOIIEHHMS W JIOKJIaJlbl Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE Ha TEMBHI,
CBsI3aHHBIC C HAYYHOU pabOTOM 00ydarommerocs;

- BecThu Oecemy 1O HayyHOMY HampasieHuto. B 3amaun Kypca
«MHOCTpaHHBIM S3BIK» BXOJSAT COBEPIICHCTBOBAHUE U JalibHEWINEE pa3BUTHE
MOJIYYCHHBIX B Ha MPEABIIYIINX CTENEHSIX 00yUYeHUs 3HAHHM, HABBIKOB U YMEHUI
110 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY B Pa3JIMYHBIX BUJIAX PEUEBON KOMMYHHUKAIIHH.

OOyueHue BUJIaM PeUEBOM KOMMYHUKAIIUU

CoBEpIICHCTBOBAaHWE yYMEHUW  umeHus Ha  WHOCTPAHHOM  SI3BIKE
MpenoiiaraeT OBJIAJICHUE BUJAMU UYTEHUSI C PA3JUYHON CTENEHbIO MOJHOTHI U
TOYHOCTH TOHUMAaHUS: MPOCMOTPOBBIM M u3yyaromuMm. [IpocMoTpoBoe uTeHue
MMEET LEJbI0 O3HAKOMIICHHE C TEMATHKOM TEKCTa W MPEANoJiaraeT yMEHUE Ha
OCHOBE H3BJICUCHHOW HWH(MOpPMAIIMU KpaTKO OXapakTEePU30BaTh TEKCT C TOUYKH
3peHHs] TTOCTaBJICHHOW MpoOsiembl. M3ydaroliee yTeHUe MpejrnosaracT MoJIHOe U
TOYHOE MMOHUMAaHUE CoJIepKaHus TeKcTa. B kaduecTBe (hopM KOHTPOJISI MOHUMAHUS
MPOYUTAHHOTO W BOCHPOU3BEICHUS HWH(DOPMATUBHOTO COJEpKaHUS TEKCTa-
HMCTOYHUKA UCIOIB3YIOTCS B 3aBUCUMOCTH OT BHJIa UTEHMS: OTBETHl Ha BOIPOCHI,
noApoOHBIH WM OOOOIICHHBIA Tepecka3 MPOYUTAHHOTO, IepeAada  ero
collepkaHusi B BUJE TiepeBona, pedepara unu aHHotanmu. Clenyer yAeusTh
BHUMAaHHE TPEHUPOBKE B CKOPOCTH YTCHHS: CBOOOJAHOMY O€TJIOMY UYTEHUIO BCIYX,
a TaKkK€ TPEHUPOBKE B UTEHHM C HCMOJb30BAaHHEM cjoBaps. Bce Buabl 4yTeHHS
JIOJDKHBL CTY>KUTh €IMHOM KOHEYHOM MeNU - HAYYUThCS YUTaTh W TMOHUMATH
WHOCTPaHHBIN TEKCT MO HAMPABJICHUIO.

YMmeHust ayoupoeanus u  2080peHus  JOJDKHBI  Pa3BUBATBCA  BO
B3aUMOJICUCTBUM C yMeHHEM uyTeHus. OCHOBHOE BHUMAaHHE CJEAYET YICIATh
KOMMYHHUKAaTUBHOW  QJ€KBATHOCTM  BBICKA3bIBAHUM  MOHOJIOTMYECKOM U
JIMAJIOTUYECKOM peur (B BUJE MOSICHEHUH, ONPeIeNIEHUI, apryMEHTalluH, BBIBOJIOB,
OLICHKU SIBJICHWM, BO3PAKCHUMW, CPABHEHHM, NPOTUBOIIOCTABICHUM, BOIIPOCOB,
npock0 U T.4.). K KOHIly Kypca 00yyaromuics JOJKEH BIaJeTh:

(] yMEHUSIMM  MOHOJIOTMYECKOW pedd Ha  ypOBHE  CaMOCTOSITEIbHO
MOATOTOBJIEHHOTO U HETOJTOTOBJICHHOTO BHICKA3bIBAHMS IO TEéMaM HaIlpaBJICHUIO
U TI0 TUCCepTaIlMoOHHON padoTe (B popme cooOiieHust, nHGOpMaIIiK, TOKIaaa);

] yMEHUSIMU AUAJOTUUYECKOW peuu, MO3BOJISIOIMIMMHU €My MPUHUMATh ydyacTHhe B
00CY>XJICHHH BOIIPOCOB, CBSI3aHHBIX C €r0 HAYYHOU paboToi.



YCTHBIA ¥ NMMCBMEHHBI NMEpPe6o0 ¢ NHOCTPAHHOTO SI3bIKA HA POJHOM SA3BIK
UCIIOJIB3YETCSl KaK CpPEICTBO OBJAJCHHMS HMHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, KakK IIPUEM
pa3BUTHA YMEHUI M HaBBIKOB UTEHHS, Kak Haubosee 3((EeKTHBHBIN CHOCOO
KOHTPOJISI MOJHOTHI M TOYHOCTU MOHUMaHus. s (popmupoBaHUS HEKOTOPBIX
0a30BBIX YMEHHI IepeBojia HEOOXOANMBI CBEACHUS 00 OCOOCHHOCTSX HAyYHOTO
(GYHKIIMOHATBHOTO CTHUJISL, @ TaKXKe IO TEOpUHU TMEepeBOojia: TMOHSATHE IEpPeBOJIa;
HKBHUBAJICHT M aHAJIOT; MIEPEBOUECKUE TPaHC(POpMALIK; KOMIIEHCAIUS TIOTEPh MPU
IIEPEBOJIC; KOHTEKCTyaJbHbIC 3aMEHbl; MHOTO3HAYHOCTH CJIOB; CJIOBAPHOE U
KOHTEKCTHOE 3HAYECHHE CJIOBA; COBIAJACHME M  PACXOXKICHUE 3HAYCHUM
MHTEPHALMOHAIIBHBIX CIIOB («IOXHBIE APY3bs» MEPEBOAUMKA), aMIUIM(UKALMS U
T.IL.

B naHHOM Kypce nucsmo paccMaTpuBaeTcs Kak CpencTBO (hOPMHUPOBAHHS
JIMHTBAUCTUYECKON KOMIIETEHIIMM B XOJE€ BBITIOJIHEHUS YIIPAXKHEHUH T10 IIEPEBOY C
WHOCTPAHHOT'O HA PYCCKHM SI3BIK M C PYCCKOrO Ha MHOCTPaHHBIA. DOpMHUPYIOTCS
TaK)k€ KOMMYHUKATUBHBIE YMEHHSI MUCbMEHHOW (OpMBbI OOIICHMS, & WMEHHO:
YMEHHE COCTABUTH ILIAH MJIM KOHCIEKT K IIPOYUTAHHOMY, U3JIOKUTH COJEPKAHUE
OPOYUTAHHOTO B IHCBMEHHOM BHJe (B ToM uuciae B Qopme pedepata u
aHHOTAIlMM ), HalKCcaTh JOKJIAJ U COOOIEHHUE 110 TEME UCCIIEI0BAaHUSI.

Y4eOHble TEKCTHI

B kadecTBe y4eOHBIX TEKCTOB W JHMTEPATypbl JJI UYTEHUS HUCIHOJIb3YETCS
OpUTMHaNbHAs MOHOrpaduueckass W IMEepuoAMYEcKas JIMTepaTypa MO TEMaTHKe
HUPOKOro mnpoduis By3a (HAYYHOTO  YUPEXKIEHUsS), 1O  HAIpaBJICHUIO
UCCIIEIOBaHMSI, a TAKXKE CTATbU U3 KYPHAJIOB, U3aBAEMbIX 32 PyOEKOM.

JUIsi pa3BUTHsS HABBIKOB YCTHOM pPEYM NPUBIECKAIOTCSA TEKCThI IO
HAIpaBJICHUIO, HCIOJb3yEMbIE IJIsi YTEHMs, CIELUATU3UPOBAHHbIE YyueOHbIE
nocooust 17151 00y4aronuxcs Mo pa3BUTHIO HABBIKOB YCTHOM peyHn.

OO6mmii o0beM nHTEpaTypbl 3a MOJHBIA Kypc TO BCEM BUIaM padoT,
YUHUTHIBASI BPEMEHHbBIE KPUTEPHM MPHU PA3IUYHBIX LEISAX, AOJKEH COCTaBIATH
npumepHo 100000 neuatnsix 3HakoB (50-60 c1p.).

7. OcHOBHAsl M IONMOJIHUTEJILHAS JIUTEPaTypa
AHTJIMACKHN A3BIK
OcHOBHAs JUTEpPATYpA:

1. benskoBa Enena lBaHOBHA. AHIVIMMCKHNM [JI aCNHUPAHTOB [DIEKTPOHHBIN
pecypc] : YuebHoe mocobue. - MockBa; MockBa: By3oBckuii yueonuk: OOO
"Hayuno-uznarensckuii nieatp MHOPA-M", 2014. - 188 c.. - ISBN 978-5-9558-
0306-7 ( Ccwuka Ha pecypc: http://znanium.com/go.php?id=403683)

2. Ky3nenosa, A.JO. I'pammaTrka aHTIIMKACKOTO SI3bIKA: OT TEOPHHM K MPAKTHKE

[DnexTponHbIil pecype] : yueb.mocodbue / A.FO.Kysnernora. — 2-oe usz., crep. —
8



M.: ®munTa, 2012. — 152¢. — ISBN 978-5-9765-1366-2 (Ccpuika Ha pecypc:
http://avidreaders.ru/book/grammatika-angliyskogo-yazyka-ot-teorii-k.html)
3. Kymnukosa, I'.K. [IpakTukyM Jj1si CaMOCTOSITEILHOTO OBTOPEHUS IJ1arojabHOM
CUCTEMBI aAHTJIMMCKOTO fA3bIKa [DJEKTPOHHBIN pecypc]: yued. mocobue /
[ K.KymnukoBa. — 2-oe uzn., creperun. — M.: ®JIMHTA: Hayxka, 2011. — 95 c. —
ISBN 978- 5-9765-0170-6 (dnmnura), ISBN 978- 5-02-034793-9 9(Hayka)
(Ccruika Ha pecype http://avidreaders.ru/book/praktikum-dlya-samostoyatelnogo-
povtoreniya-glagolnoy-sistemy.html)
4. Hemo6un, JIJI. JIMHIBOCTUIIMCTUKA COBPEMEHHOI'O aHIJIMMCKOrO S3bIKa
[DnekTpoHHBIN pecypc] : yuebd. nocodue / JI.JI.Hemobun. — 6-oe uzz., crep. — M.:
OJIMHTA, 2013. — 128 c. — ISBN 978- 5-89349-722-9 (Ccobuika Ha pecypc:
http://avidreaders.ru/book/lingvostilistika-sovremennogo-angliyskogo-yazyka-
uchebnoe-posobie.html)
5. Hemro6un, JI.JI. CpaBHUTENbHAS TUIIOJNOTHS AHTJIMICKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB
[DmekTponHBI pecypce] : yuebd. mocobue / JI.JI.HemroOun. — 6-0¢ u3x., ctep. — M.:
®JIMHTA: Hayka, 2012. — 152 c. — ISBN 978- 5-9765-0829-3 (®nunra), ISBN
978- 5-02-034905-6
6. Cumonc, O.B. Develop your reading skills: Comprehention and Translation
Practice. OOy4yeHHEe YTCHHIO M IEepeBOaY (AHIVIMACKHHA SI3BIK) [DJICKTPOHHBIN
pecypc] : yueb. mocoobue / O.B.Cunonc. 2-oe uzn., crepeorun. — M.:DnuHTa:
Hayka, 2011. — 376 c. — ISBN 978- 5-89349-9532-7 (®nunta), ISBN 978- 5-02-
034696-3 (Hayka)

Z[OHOJIHI/ITGJ'ILHaH JUTeparypa.
8. Local communities, civil society, and political movements under the conditions
of globalization : the Il intern. conf. / Intern. Soc. Assoc., Working Group on
Sociology of Local Global Relations (WG 01), Russian State Univ. for the
Humanities ; ed. in chief. Natalia M. Velikaya. - M. : Russian State Univ. for the
Humanities, 2010. - 161 p. : tab.. http://text.lib.rsuh.ru/macro/903.txt
9. New Media & Society. Vol. 12. - 2010 http://iis/macro2/New Media &
Society/08.10.pdf
11. ®enoposa JI. A. A reading skills book on information security [DnexTpoHHBI!

pecypc] : 2IEeKTPOH. y4e0.-METO/. KOMIUICKC : JIJIsl CTY/ICHTOB TI0 CTICIIHAIIBHOCTSIM:
12. Kypnan “The Economist”. www.Economist.com

Hemenxuii a3bIK

OcHoBHas JIUTEpaTypa:

1. 3eneneuxuii, A.JI. Teopernueckuidi Kypc HEMENKOrO Ss3bIKa KaK BTOPOTO

WHOCTPAHHOTO [DneKkTpoHHOE TTocobue] : yued. mocobue/ A.JI.3enenenkuit. — M.:
®JIMHTA: Hayka, 2012 — 286 c.



2. Wcaxora, JI.JI. IlepeBox mpodeccrnoHaIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB Ha
HEMELIKOM S3bIKe [DNeKTpoHHBIN pecypc] : YueOnuk/ JI.JI.McakoBa. — 2-oe u3z.,
crep. — M.: ®nunTa, 2012. — 96 c.
3.bynanoBa, C.A. Hemenkuii s3pIk: YueOHuUK s acrnupantoB./C.A.bynaHoBa,
M.A.Oneitnuk, H.A.Tapanen, U.B.Yetsipkuna. — Kpacuomap: Kybanckuii roc.yH-
T, 2010. Y.1. - 276 c.
4. Helke Deyer-Richard Schmitt. Lehr — und Uebungsbuch der deutschen
Grammatik. Max-Hueber Verlag, 2013 — 488 c.

JlonoJiHUTENbHAS AUTEPATYpA:

5. BacwmibeBa, M.M. IlpakThdeckasg rpamMMaThKa HEMEUKOTO s3bIKa. — M:
N3 narenbckas kopnopanus «Jloroc», 2012. — 256 c.
6. Ilymsu, X., 3ynaepmaiiep, B. Hemenkas rpammaruka ¢ yIpaXKHEHUSIMHU.
ITepeBon A.A.ITonosa. M.:Aiipu IIpecc, 2010. — 335 c.
7. Hemeuxo-pycckuit ropuaudeckuii cioBapb (mon pen. I['pumaeBa I[L.U. u
benbsimuna M.) M.: «Pycco», 2012. — 623 c.
8. Brunne, M. Ach so! Lehrbuch zur Vorbereitung auf das Apollo-Praktikum in
Deutschland. Gemersheim, 2010. — 128 c.

HNHTepHeT-pecypcest:

AHTIIMUCKUMN A3BIK

Yrenue
http://www.independent.co.uk/
www.cnn.com — home of CNN Interactive, the cyber-version of CNN, the world’s
first 24-hour TV news service.
www.guardian.co.uk — use the clearly defined sections to follow regularly updated
stories on everything from politics to sport.
www.the-times.co.uk — The Times Internet Edition. The Times is an alternative to
The Guardian, offering information on the day’s events and in-depth stories.
Updated daily.
www.uexpress.com — United Express, a big newspaper company in the United
States very generously publish a daily paper.
http://www.britannica.com/ - encyclopedia Britannica.
www. literature.org/authors — the online literature library, a massive collection of
classic stories are held on file at this top-notch website. If you fancy a Sherlock
Holmes mystery, a Victorian romance or a gothic horror tale, they are all here.
http://www.englishclub.com/reading/classic-reading.htm — these are short, famous
texts in English from classic sources like the Bible or Shakespeare. Some texts
have word definitions and explanations to help you.
http://www.englishclub.com/reading/test.htm — reading test. This test evaluates

how well you understand what you read in English.
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http://www.linguapress.com/inter.htm — the articles, short stories, dialogues, based
on discussions with English students, use real language in context.

[TuceMmo
www.its-online.com — its-online is a unique Internet resource for teachers of
English as a foreign or second language. At its-online you’ll find a community site
for your students (its-myworld) with online projects, blogs, forums, and penpals.
http://www.englishclub.com/writing/index.htm —is for ESL learners, to help you
learn the skill of writing in English. Write your ideas and thoughts on a variety of
topics. Spelling rules, Peer Editing
(why you need a friend to help you check your own writing — and how s/he can do
it).
http://www.englishclub.com/esl-forums/viewforum.php?f=239 — Writing Help
forum.
http://www.englishclub.com/writing/resumes-and-cover-letters/index.htm —
Sample Resumes, Curriculum Vitae, Cover Letters: sample letters, the Art of the
letter, Thank You Letters, Follow Up Letters, Letter Design.
http://www.englishclub.com/business-english/business-letters-write.htm - how to
write Business Letters in English.
http://www.eslteachersboard.com/cgi-bin/meeting/index.pl — Pen Pals.

AynupoBaHue
www.real.com — Real Player, which allows you to play streamed audio and video
files on the Internet, can be downloaded free.
www.bbc.co.uk/worldservice/newshour/ - news channel site, with video, real audio
and tips for teachers.
http://www.bbc.co.uk/worldservice/programmeguide/ - the BBC’s International
Radio Station. It says how and when to listen.
http://www.englishclub.com/listening/index.htm — it helps you learn the skill of
listening in English.
http://www.englishclub.com/listening/news.htm — Monthly News Digest Online
for ESL Learners. A “news digest” is a summary of news stories. Each month
EnglishClub creates a digest in easy English with four short audio news reports
from the past 30 days.
http://www.englishclub.com/esl-articles/200204.htm — instructions for successful
listening.
http://www.englishclub.com/listening/radio.htm — listen to television or radio news
in English on your computer. From this page you can get instant access to English
language TV and radio news programmes wherever you are in the world, without a
TV or radio. Perfect for listening practice.
www.broadcast.com/books/index.asp — you can listen to audiobooks.
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www.english4theworldteam.com — video and audio lessons.
www. leeds-castles.com — movie with the sound.
www.royal.gov.uk — movie with the sound.
www.bbc.co.uk/radio4/progs/listenagain.shtml — BBC radio 4: online and archive.
www.linguapress.com — online radio news.
www.EnglishListening.com — features recordings of ordinary English speakers,
with questions and other study aids.
www.esl.about.com/cs/listening/index/ntm — English  Listening Skills and
Activities-Effective Listening Practice — listening comprehension for all levels
(beginners to advanced).
www.globalenglish.com — listening comprehension for all levels (from beginners
to advanced). The GlobalEnglish Mobile Learning Network provides business-
focused audio and video podcasts that can be downloaded to a portable media
player for on-the-go learning.
www.englishlistening.com — listening comprehension for all levels (beginners to
advanced).
www.manythings.org/el/ - listen and read along (Flash/MP3).
www.stuff.co.uk/wicked.htm — wicked stuff for English learners: a variety of
learning material.
www.wrn.org/ondemand — World Radio Network: online radio and archives from
all over the world.

['oBOpeHME U CIIOBapHBIN 3amac
www.Merriam-WebsterOnLine.com — all the best resources on the net (learning
online, online training, online translation, speech aids).
www.americanaccent.com — American pronunciation: theory and practice.
www.manythings.org/pp/ - American Pronunciation: practice.
http://www.englishclub.com/speaking/index.htm —it helps you learn and practice
the skill of speaking English.
http://www.englishclub.com/webguide/Speaking/ - links to English Speaking
pages for ESL learners and teachers.
http://www.englishclub.com/pronunciation/index.htm — English Club English
Pronunciation for ESL learners.
http://www.englishclub.com/vocabulary/index.htm — vocabulary lessons.
http://www.linguapress.com/puzzles/xwd-index.htm — advanced and intermediate
level word games and crosswords.
http://www.linguistic-funland.com/ - a list of various linguistics links. Here at the
Funland, you’ll find resources for language teaching and learning, linguistics
study, and other miscellaneous resources.

I'pammaTtuka
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http://www.englishclub.com/grammar/index.htm — grammar lessons, tutorials and
quizzes on eight parts of speech.
www.better-english.com/exerciselis.html — business-english exercises, grammar
and vocabulary quizzes, plus business English Hangman game.
http://www.englishgrammarsecrets.com/ - use these English grammar lessons for
self study or to consolidate your lessons with your teacher.
http://www.english-grammar-lessons.com/ - English grammar lessons.
www.GrammarNOW.com — a grammar, composition, editing, proofreading
resource.
www.GrammarBytes.com — a list of various grammar links.

CHDaBO‘{HBIe CAUTBI:

WWW.CNN.COM — MEXAYHAPOJHOE areHTCTBO HOBOCTEN
www.learnoutloud.com — nadopMaMOHHBIN TTOPTAIT
WWW.reuters.com — MeK1yHapOJHOE areHTCTBO HOBOCTEMN
www.sciencedaily.com — napopMaIMOHHBIN HayYHBIA CANT
www.the-scientist.com — uHGpOpMaIIMOHHBIN HAYYHBIN CAUT
www.physics.about.com — Tematuueckuii 00pa3oBaTEIbHBIN TOPTAI
www.bbcworldservice.com/learningenglish

www.bbc.co.uk

www.distancestudies.com

www.reward-net.com

www.EnglishWebGuide.com

www.englishjet.com

www.peakenglish.com

http:// www.alleng.ru/english/

http://www.slovari.ru/

DJEKTPOHHBIEC CIOBAPHU:

www.dictionary.cambridge.org

http://www.thesaurus.com/

http://www.wordmyth.net/

http://www2.echo/lu/edic
www.macmillandictionary.com
www.lomgman.com/dictionaries
http://www.primavista.ru/dictionary/index.ntm  —  cnoBapu,  IepEBOIYHKH,
SHIIUKJIOIIC AN

http://dic.academic.ru/ — ciioBapu 1 SHIMKJIONCANH OHJIAHH
http://www.multitran.ru/ — cioBapu MysnbeTuTpas (0TpacieBbie U 00IIIHe)
http://www.lingvo.ru/ — crnoBapp 0OIIeil JIGKCHKM M OTpPAacjieBbie CIIOBapu
komnanuu Abby Lingvo
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Hemenkuii a361k

http://www.goethe.de — napopMaOHHBIN CAT Ha HEMEIIKOM SI3BIKE
www.stufen.de www.deutsch-als-fremdsprache.de/
http://www.languages-study.com/deutsch-links.html
http://www.multikulti.ru/German/info/
http://www.saunalahti.fi/~michil/uebungen/wbadjl.htm
Deutsch lernen Grammaniktafel http://youtu.be/EZqFfNNsCf4
http://www.adlingva.ru/deutch-ucheb
http://www.deutschlern.net/
http://www.daf-portal.de/uebungen/index.php?viewCat=2
http://www.schubert-verlag.de/aufgaben/xg/xg01_01.htm
http://www.deutsch-perfekt.com/audio/lesen-hoeren
http://www.stufen.de/

http://www.deutschesprache.ru/
http://www.deutsch-uni.com.ru/themen
http://www.deutsch-uni.com.ru/gram/grammatik.php

http://www.lingvotutor.ru/topiki-po-nemeckomu-yazyku-na-temu-deutschland

http://www.hueber.de/shared/uebungen/schritte/lerner/uebungen/
translate.google.com/ — nepeBoaunk on-line
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http://www.stufen.de/
http://www.saunalahti.fi/~michi1/uebungen/wbadj1.htm

8. ®PA3BI-K/IMIIE B TIOMOIb OBYYAIOIUMCH 1JIs1 HIOAI'OTOBKH K BEAEHHUIO
BECE/Ibl HA AHTJIMMCKOM SA3BIKE ITO TEME JUCCEPTAIIMOHHOT O
HNCCIEAOBAHUSA HA KAHIAUJATCKOM 9K3AMEHE

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

If you want to speak on your thesis...
you can use the following formulas

The title of my research paper is...

My scientific paper is entitled...

My thesis is called...

It consists of 2(3) chapters...

It also includes/comprises an introduction,
a conclusion and a bibliography list.

It is made up of...

The introduction features a brief review...

Chapter 1 presents /reveals /features /exposes...

In chapter 2 | am examining...

Chapter 2 touches upon/refers to/dwells upon...

Chapter 3 is devoted to/considers/investigates/
surveys...
The bibliography list includes scientific papers

of both Russian and foreign scientists (philosophers,

historians, linguists)...

Regarding the English sources, | have read several

articles...
The main aim/purpose of the article is....
The article aims to describe...

The article treats/features/interprets the problem of

.. as....

I’d like to present the contents of the article in brief/

to give a brief presentation...

As far as the problem is concerned...
Concerning the problem...

As | have already said /mentioned...

Much remains to be done in the field of...

There have been numerous surveys of this

problem...

Ecnu Bbel  xoTtute moroBopuTh o Bareit

JcCepTayy. .. Bor HCTIOIB30BaTh
cienyomue GopMyIsl

Most auccepTaltis Ha3bIBaeTCAl. . .

MOXKCTC

Most auccepTanus UIMEET 3ar0JI0BKOM. . .
Haszanwue moeit muccepraiyd. . .
Omna coctout u3 2(3) rias...

Ona  BKIIOYACT  BBEJACHHE/3aKIIOUCHHE U
oubnuorpaduio.

OHa COCTOMUT u3...

B BBegeHuu peus UAET 0. ..
B BBeneHuu s naro Kpatkuii 0030p...

1 rnaBa npeacTaBisieT /U3Naraer. . .

Bo 2 rnase s uzyyaro. ..
2 rjaBa Kacaercs...

B 3 rnaBe peusb uzer o...

bubnmuorpadust  BKIIIOYaeT  TPYABI

(pmrocohoB, HCTOPUKOB, JIMHTBUCTOB. ..) PYCCKUX

YYEHBIX

1 3apyOEKHBIX. ..

Uro xacaeTcs WCTOYHUKOB, s TpoudTan (a)
HECKOJIbKO CTaTeH. ..

Llens aTOM CTaTHU — OMUCATH. ..

DTa cTaThs TPaKTyeT MpodIemy...

S xoren (a) OBl KpaTko NpeAcTaBUTH Bawm
coJiep KaHue ATOU CTaThH. ..
Uro kacaetcs JaHHOU MPOOJIEMHI. ..

Kax s yxe ckazan (a)...

[lo sroit mpoOneme TMocHenHEE CIOBO €mE He
OBIJIO CKa3aHO
npobieme,

Paborhl, MOCBSILICHHBIE JTOH

MHOI'OYHCJICHHBI. ..
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22  Without going into details I’d like to remind

In a nutshell, let me remind you...

23 One can quote...
The topic/theme cites...

24 It seems to me that.../ Assumingly, ...
Let’s assume that...

25 It should be noted that...

26 It should be emphasized/stressed/highlighted that....

27 From this one can conclude.../ To conclude ...

28 To sum it

up.../Summing up.../Drawing

He BmaBasich B mogpoOHOCTH, HAITOMHIO. . .

MO>KHO NMPOLUTUPOBATH MO 3TOH TeMe (10 3TOMY
MOBOY). . .
MHe KaxxeTcs, 4To...

CrnexyeT OTMETHTb, UTO. ..

JlomkHO (Ham0) MOAYCPKHYTh. ..

B 3akimroueHne MOXXHO CKasaTsb, 4TO...

the Pestomupys (B UTOrE), MOXKHO CKa3aTh, YTO. ..

conclusion.../In conclusion I’d like to say...

9. ®PA3BI-KJIMIIE B MOMOIIb OBYYAIOIIUMCSA IJS1 MOATIOTOBKHU K BEJAEHUIO
BECE/Ibl HA HEMEIKOM A3bIKE 10 TEME JUCCEPTAIIMOHHOI'O HCCJUIEJOBAHUSA
HA KAHINJATCKOM 9K3AMEHE

Mochten Sie auf das Thema lhrer
Doktorarbeit eingehen...
Strukturen, die von lhnen zu nutzen sind, ...

Meine Doktorarbeit heif3t...

Der Titel meiner Doktorarbeit heif3t...

Der Untertitel meiner Doktorarbeit lautet...
Die Dokorarbeit besteht aus...

Dazu gehort auch Einleitung, SchluBwort und
die Liste der Literatur

In der Einleitung handelt es sich um ...

In der Einleitung fasse ich ... zusammen.
Im 1. Kapitel geht es um...

ich mich mit

Im 2. Kapitel setze

auseinander.
Das 2. Kapitel beinhaltet...

Im 3. Kapitel handelt es sich um...

In der |Literaturliste sind Werke der
Wissenschaftler (der Philosophen, Historiker,
Sprachforscher)  der  russischen  und
auslindischen ...

Beziiglich der deutschen Werke konnte ich
mehrere Zeitungsartikel durchlesen.
Der Artikel richtet sich auf die Analyse...

Ecim BBl  XOTWTE IOrOBOPUTH O  Balllel
JUCCEPTALVH. ..
DopMyIbl, KOTOPBIE MOXKHO HCIIOJIB30BATh

Most auccepTalnius Ha3bIBaeTCAl. . .

Most muccepTalnysi UIMEeT 3aroJIOBKOM ...
3aroj0BOK MOEH AUCCEepTalUH. . .

Omna coctout u3 2(3) rias...

Omna BKITIOYaeT (TaKKe) BBEJCHHE, 3aKIIIOYCHUE U
oubauorpaduro. ..
B BEJICHUH PEYb UJIET O ...

B BEJICHUU 51 JJal0 KpaTKUii 0030p...
IlepBas rmaBa mpeacTaBigeT (U31araer). ..

Bo BTOpOIi rnaBe g uzyyaro. ..

Bropas rnasa kacaerc. ..
B TpeTneii rmaBe peus UIET O...

bubnuorpadust  BKIIOYAeT  TPYXBI

(¢pmrocodoB, NCTOPUKOB, TMHTBUCTOB. ..) PYCCKUX

YUEHBIX
1 3apyOEe)KHBIX. ..

Uro kacaercsi (QpaHIly3CKUX HWCTOYHHKOB, s

mpoYnTai (a) HeCKOJIBKO CTaTeH. .
Llens aTOM CTaTHU — ONUCATH. ..
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ausgelottet.

Ich m&chte kurz auf den Inhalt dieses Artikels
eihgehen.

Was das vorgelegte Problem betrifft, ...

Wie ich das hervorgehoben habe,...

Dieses Problem wird auch weiterhin
geforscht.

Es fehlt nicht an Werken, wo dieses Problem
untersucht wird.

Ohne auf die Einzelheiten einzugehen,
erinnere ich.Sie daran, dab...

In diesem' Zusammenhang mochte ich die
Worte von... anfiihren. :

Es sei an dieser Stelle klargestellt, daB...
Ich glaube, daB...

Es ist zu betonen,...

Zusammenfassend soll gesagt werden,...

AbschlieBend sei unterstrichen werden,...

CocTaBuTenu porpaMmeI:

JloxTop QHIOIOrHYecKUX HayK, Mpod.

Kannunar dunonornyeckux Hayk, IOII. / /o

S xoren (a) 6Bl KpaTKO IPEACTaBUTb BaM
COZIepIKaHHe ITOM CTATBH. ..
Yro kacaercsi 3TOH NpobIemst. ..

Kak g ckazan (a),

[To stoii mpobneme mocnegHee CIOBO €l He
ObLIO CKa3aHo.

PaboThl,  MOCBAILIEHHbBIE
MHOTOYHCJIEHHB. ..

He BraBasch B mogpoOHOCTH, HATOMHIO YTO...

oTOH  mpobaewme,

MoOKHO MPOLMTHPOBATH MO 3TOH TeMe (IO ITOMY
noeogy)...
Crnenyer OTMETHUTB, UTO. ..

MHe kaxercs, yTo...
JlomkHO (Hag0) MOJUEepKHYTh. . .
Pestomupys, (B UTOre) MOXKHO CKa3aTh. ..

B 3akitoyeHne MOKHO CKasaThb, 4ToO...

o,

JL.B. 3naHoBckas

T.C. Hemmekyesa

Pabouas nporpamma coctaBieHa B COOTBETCTBHM ¢ Tpebopanusmu OI'OC

BO u onobpena Ha 3acemanmu YueHoro cosera oT 4A. 0K 20 77 r,

IpOTOKOI Ne i
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CDeI[epaJII)HOC AIrCHTCTBO HAYYHBIX OpFaHI/ISaHI/Iﬁ Poccun
®EJIEPAJIBHOE I'OCYJAPCTBEHHOE BIO/[)KETHOE HAYYHOE
YUPEXJEHUE
«BCEPOCCUMCKUU HAVYHO-UCCJIEJOBATEJIBCKUN
UHCTUTYT PUCA»

Kox n HanpaBiieane o
A P 35. 06. 01 Cenbckoe X035UCTBO

ITOJITOTOBKH
HanpasneHHocTh 06.01.05 Cenekuusi ¥ CEMEHOBOJCTBO
(mpoduip) CEIIbCKOXO3SIMCTBEHHBIX PACTCHUN
JlncuuruinHa NHocTpaHHbIN S3bIK

JK3aMeHAIIHOHHLIN OmJieT Ne

1. IIuceMeHHBII IEPEBOJ TEKCTA CO CIOBAPEM
ob6bemom 2200 . 3. (Bpemsi noAroToBKM 60 MUHYT)

2. O3HaKOMHTEJIbHOE YTEHHE TEKCTa IO CIEIUAIBLHOCTH  O00BEMOM
1500 m. 3. © KpaTKoe M3J0KCHUE TEKCTa Ha PYCCKOM SI3bIKE (BpeMs
noArotoBku 10MuH.)

3. O3HAaKOMHUTENIBLHOE YTEHHE Ta3eTHOM cTaThbu 00BbeMoM 1250 m. 3. ¢
MOCIICIYIOIIMM KPAaTKUM U3JI0KEHUEM COJICP)KaHUsI Ha PYCCKOM  SI3BIKE
(Bpemst monrotoBku 10MuH.)

4. becega mo TeMme HAy4YHOTrO MCCJIEIOBaHUS.

3aB. kadeapoil HHOCTPAHHBIX
s3p1k0B Ky6 I'AY, 1-p Henmekyesa T.C.
(bUITOTOTUYECKHUX HAYK

Onobpeno Yuenbim coBetoM ®I'BHY «BHUU pucay,
npoToKoJI Ne oT
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